Planetary Gear Units PL/PLB Series

Technic Selection Variation
Type PL Input Connection Size IEC-132-A
Input Option Without Motor Output Shaft Diameter @DxL=@80h6x130[mm]
Assembly Shaft Design CPC (WITH KEY, SOLID SHAFT) Input Connection Type EC
Body Size 7003 Input Backstop Status Without Backstop
FA Press [N] 60000 Mounting Position B3
FA Pull [N] 40000
Option

FR[N] 45281

Oil Status Exist
Frequency [Hz] 50

Oil Type Synthetic ISO VG 320
fs 0.9

Vent Plug Standard
iges 155.4

Oil Indicator Plug None
Lifetime Expection 10000

Product Label Standard
M2 [Nm] 5239

Color RAL 7000
M2max [Nm] 4477

Montage Position Status Standard
Motor Efficiency IE3

Amount Of Oil [Liter] 8,00
Motor Size 132/4P

Case Material GGG-50
n1 [rpm] 1400

Output Oil Seal Type NBR
n2 [rpm] 9

Output Bearing Quality Standard
P1 [kW] 55
P1max [kW] 4.7
Pt Indoor (10°C) [kW] 8.1
Pt Outdoor (10°C) [kW] 15.4
Pt Indoor (20°C) [kW] 7.4
Pt Outdoor (20°C) [kW] 14
Pt Indoor (30°C) [kW] 59
Pt Outdoor (30°C) [kW] 11.2
Pt Indoor (40°C) [kW] 52
Pt Outdoor (40°C) [kW] 9.8
Pt Indoor (50°C) [kW] 4.4
Pt Outdoor (50°C) [kW] 8.4
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PL 7000 CPC - Elektrik Motor Adaptérleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)
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PL 7000 CPC - Sonsuz Dislili Rediiktor Adaptdrleri (PMRV/PRV) / Worm Gearbox Adaptors (PMRV/PRV) / Anschluss Fiir Schneckengetriebe (PMRV/PRV) / Predisposizioni
Per Riduttori A Vite Senza Fine (PMRV/PRV) / Adaptation Pour Reducteurs A Vis Sans Fin (PMRV/PRV) / Acoplamiento Para Reductores De Tornillo Sin Fin (PMRV/PRV)
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PLB 7000 CPC - Elektrik Motor Adaptorleri (IEC) / Electric Motor Couplings (IEC) / Anbauvorrichtung Fiir Elektromotore (IEC) / Predisposizioni Per Motori Elettrici (IEC) /
Adaptations Pour Moteurs Electriques (IEC) / Acoplamientos Para Motores Eléctricos (IEC)

IEC 80 IEC 90 IEC 100 IEC 112 IEC 132 A
Lr 2 @0 A Lt Z @D A Lt Z @D A Lt Z @D A Lt Z @D oD

IEC 160 IEC 180 =
Lr Z @D A Lt Z @D
379 379 139| 350

76 (7002) =g

66.5 (7003 /4) T8

£

VA —

ELC 28 EL C 42 EML 42 EML 1"3/8 Z6
Lr Z L@ A Lt Z L@d A Lt Z L@ A Lt Z L @ A

94 1106(1"3/8

LT

EM 1"3/8 Z6 EP 65

PLB. Bl EL EML EML EM EM EP
C28 C42 42 1'3826 65 1"38Z6 65

(([PAN127.5/128.0(131.0 139.0 |148.0
y(ER8117.5118.0({121.0| 121.0 [129.0| 129.0 (128.0
((1/3N123.5(124.0|1127.0| 127.0 [135.0| 135.0 |144.0

Lt Z L @d A Lt Z L @d

121.51051"3/8}

5890 76 (7002)
ad l . | 66.5 (7003/4)

140 (7002)
93 (7003 /4)

Www.pgr.com.tr




PGR rRlenJoeL i Terfes)

@  ELEKTRIK MOTOR ADAPTORLERI @  ELECTRIC MOTOR COUPLINGS @  ANBA R i FUR
© PREDISPOSIZIONI PER ADAPTATIONS POUR MOTEURS @ /ACOPLAMIENTOS PARA MOTORES
MOTORI ELETTR ELECTRIQUES ELECTRICOS

UNEL/IEC B5 NEMA C
Kod / Code Kod / Code
ﬂl Z Bestell Nr. / Codice ﬂl V4 Bestell Nr. / Codice
Code / Cédigo Code / Cédigo
H63 36 2074.011.005 1437C-145TC 80 2074.011.008
H71 36 2074.011.006 T — A
H80 56 2074.011.001 213TC-215TC 88.5 2074.011.009
H30 56 2074.011.002 A 213TC-215TC 885 |  2074.011.010
H100/112 66 2074.011.003 286TC 139 2074.051.006
H132 100 2074.011.004 326TC 149 2074.051.007 B
H160 139 2074.011.047 365TS 149 2074.051.010
H180 139 2074.011.048
H160 118 2074.051.001
H180 118 2074.051.002
H200 148 2074.051.015 B Z élgileri tablodan dogrulanmalidr.
H225 139 2074.051.016 Z dimensions have to be verified in the tables
H250 1485 2074.051.024 Dass Mass Z wird in den entsprechenden Tabellen auf der festgestellt.
1280 148.5 2074'051 '025 Le dimensioni Z riportate vanno verificate con le tabelle.
: v Les dimensions de Z sont a verifier dans les tableaux.
H160 150 2074.071.001 Las dimensiones Z indicadas tienen que verificarse con la tabla.
H180 150 2074.071.002
H200 150 2074.071.003 c
H225 139 2074.071.004
H250 139 2074.071.005
H280 139 2074.071.006
H160 150 2074.081.001
H180 150 2074.081.002
H200 150 2074.081.003 D
H225 139 2074.081.004
H250 139 2074.081.005
H280 139 2074.081.006
@Sn°A_
Kutup sayisi - Number of poles - Anzahl Pole
N° poli - Numero poles - N° de polos
) P o " ) @D E | op | om | oN | @5 | A
kW] | kW] | (kW] | (kW] | [RWT | KWT | (kW] | kW] | (kW]
63 0.18 0.25 0.12 0.18 0.06 0.09 11 23 140 115 95 9.5 4
7 0.37 0.55 0.25 0.37 0.18 0.25 14 30 160 130 110 9.5 4
80 0.75 11 0.55 0.75 0.37 0.55 19 40 200 165 130 1.5 4
90 1.5 2.2 1.1 1.5 0.75 1.1 24 50 200 165 130 11.5 4
100/112 3 4 2.2 3 4 1.5 2.2 28 60 250 215 180 14 4
132 5.5 75 55 7.5 3 4 5.5 38 80 300 265 230 14 4
160 1" 15 18.5 11 15 7.5 1" 42 110 350 300 250 18 4
180 22 18.5 22 15 48 10 350 300 250 18 4
200 30 37 30 18.5 22 55 110 400 350 300 18 4
225 45 37 45 30 60 (55-2p) 140 450 400 350 18 8
250 55 55 37 65 (60-2p) 140 550 500 450 18 8
280 75 90 75 90 45 55 75 (65-2p) 140 550 500 450 18 8
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(TR) RADYAL YUKLER (Fr) (EN) RADIAL LOADS (Fr) (DE) RADIALLAST (Fr)

Asadidaki grafikler istenilen nyxh degerinin elde edilmesi
icin gerekli olan radyal yikleri ve K faktorlerini gostermek-
tedir.

(17} CARICHI RADIALI (Fr)

Nei diagrammi seguenti sono riportati i carichi radiali e i
coefficienti K per rapportarli al valore nyxh desiderato.

130000

The following curves show the radial loads and the K
factors to obtain the required n2xh value.

@ CHARGES RADIALES (Fr)

Dans les diagrammes suivants sont indiqués les charges
radiales et les facteurs K de fagon a obtenir la valeur nyxh
désirée.

P- CPC*
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In den nachstehenden Diagrammen ist die Radiallast un
der Koeffizient K dargestellt und kann mit dem
gewinschten Wert noxh verglichen werden.

(Es) CARGAS RADIALES (Fr)

En los siguientes diagramas se indican las cargas
radiales y los coefici- entes K para obtener el valor
requerido nyxh.
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Tabloda yer alan eksenel yiik degerleri, ¢ikis tipine ve
uygulamanin yiik yéniine gore degisir.

EKSENEL YUKLER (Fa)

CARICHI ASSIALI (Fa)

| valori dei carichi assiali indicati in tabella sono riferiti alle
versioni e alla direzione di applicazione del carico.
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(En) AXIAL LOADS (Fa)

The values of the axial loads in the table refer to the
output versions and load direction of application.

(FR) CHARGES AXIALES (Fa)

Les valeurs des charges axiales indiquées dans le
tableau se référent aux versions et a la direction
d'application de lacharge.
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(DE) AXIALLAST (Fa)

Die dargestellten Werte der Axiallast basieren auf der
Version und der applizierten Lastrichtung.

(Es) CARGAS AXIALES (Fa)

Los valores de las cargas axiales indicados en la tabla se
refieren alas versiones y a la direccion de aplicacion de

la carga.
Cﬂ




